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U3YUYEHUE KUTAMCKOI'O SI3bIKA BO BLETHAME: POJIb
HHCTUTYTA KOHOYLUSI
H.B. Cene3neBa

Annorauus: Crpansl FOro-Boctounoit A3um Bcerga ObUIM M OCTAIOTCSl OIHUM W3 TPHUOPHTETHBIX
PETHOHOB KWTANCKOW BHEUTHEW MOJUTHKH KaK B CHIIy TeorpaduvecKkoil OJM30CTH, TaK U B CHIY JaBHUX
HUCTOPUYECKUX W KYJIBTYpHBIX CBSI3eH M CQPOPMHUPOBABIIUXCS B HACTOSIIEM HAa MX OCHOBE HOBBIX (OpPM
SKOHOMHUYECKOr0 M TOPTrOBOT0 COTPYAHHMYECTBA. BheTHaAM TECHO B3aHUMOJEHCTBYET CO CBOUM CEBEPHBIM
COCEIOM HE TOJIbKO MO MAPTUHHOM JIMHMHM, HO U B TOPrOBO-PKOHOMHUYECKOH, CEIbCKOXO3SIMCTBEHHOM,
TYPUCTHYECKOH, 00pa30BaTCIbHOW, MEAMIIMHCKON © Jpyrux cdepax, 4YTO eCTECTBEHHBIM 00pa3oM
MpeanoiaraeT akTUBHOE W IIMPOKOMACIITA0HOE OCBOSHHUS KWTaiicKkoro s3bika. Kuraii, B CBOIO odepensp,
3aMHTEPECOBaH B MOJICP)KaHUU U YCUJIEHUH CBOETO MOJIOKHUTEIHHOT0 UMHUIXKA cpeau crpad FOro-Bocrounoit
Azun. VIMeHHO 1O 3TOH TUpWYMHE OH NPHMEHSET Ha JaHHOW TEPPUTOPHUHU pa3IMYHbIE MEXaHU3MBI H
WHCTPYMEHTBI HECUJIOBOI'O BO3ACHCTBUS, MOJYUMBIINE HA3BAHUE «KYJIbTYPHOU MATKOM cuibl»y. OIHUM U3
TaKUX MHCTPYMEHTOB SIBJISAIOTCS MHCTHTYTHI (kiacchl) KoHgynus, koTopble paccMmarpuBatoTcsi Kutaem kax
TUIOMIAIKA PACTIPOCTPAHEHUSI KUTANCKOTO S3bIKA W KYJIBTYpHI 32 pyOexoM. XOTs BHEIIHE KaKeTCs, 4TO B
BOIIPOCE U3YyUEHUS KUTAUCKOTO sA3bIka BreTHaM 1 KuTail ABMKYTCS HaBCTpedy ApyT APYTyY, peallbHas CUTyalus
JIEMOHCTPUPYET HETOPOIUIMBOCTh BBETHAMCKOW CTOPOHBI BKJIIOUATHCA B KWUTAWCKYI0 MHUIMATUBY. XaHOU
CTPEMUTCS IEPKATh 3Ty CUTYalUIO MOJ KOHTPOJIEM M HE MO3BOJISIET KUTAHCKON CTOPOHE PacIIUpSATH CETh
nHCTUTYTOB KOHQYIHMS Ha CBOEH TEpPUTOPHHU. AHAIN3 CUTYAIUHU C U3yYSHHEM KUTAalCKOTO sI3bIka BO BheTHame
TaKxe JeMOHCTpUpyeT, 4To posib UucTutyTa KoH(ynms B nemne mpernogaBaHus KATAHCKOTO SI3bIKA HE CTOJNb
3HAYUTENIbHA, KaK XOTeNoch Obl Kwurtaro, a akTUBHBIC JEHCTBUS KHUTAHCKOW CTOPOHBI MOPOXKAAIOT BO
BBETHAMCKOM OOIIECTBE aHTUKUTACKHE HACTPOCHHUSI.
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Jas nuutupoBanus: CenesneBa H.B. M3yuenne kuraiickoro si3pika BO BeTHaMe: posib MHcTHTyTa
Kondynus // Bvemnamckue uccreoosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 71-86.

BBenenune

Ha npotsokenuu uiMrenbHOro nepuoia UCTOpuu BheTHam HCHBITBIBAT Ha cebe MOIIHOE
KynbTypHOe BiausiHue Kutas, koropoe Ileknn xoren Obl coxpaHuTh U B HacToseM. FOro-Bocrounas
Azus (FOBA) — »10 TOT permon, rae Kurail pasbplie Bcero Hadajql HPUMEHATh HHCTPYMEHTHI
KyJIbTYPHOM IUINIOMATHU U «KYJIBTYPHOM MATKoW cuibl». HecunoBoe BoznerictBue Kuras Ha ctpaHbl
IOBA, u B yactHoctu Ha CPB, He pa3 cTaHOBWIOCH 0OBEKTOM BHUMAHHUS POCCUHCKUX U 3apYyOekKHBIX
uccnenosareneit (cm. pabotel .M. Jlokmuna, /[.B. Mocskosa, C.K. IleciioBa, A.M. bo6su1o, JI.P.
PycramoBoii, B.M. Jain, J.D. Schmidt, Lu Fang, Zeng Zheng, Yang Hongjuan u ap.).

OaHUM U3 UHCTPYMEHTOB «MSTKOW cuiibl» KuTas sBnstoTcs HHCTUTYTHI (kiaccel) Kondymus,
MpEeXIe YUpekKIaeMble MO BCEeMY MHUPY IMOj maTpoHaxeM U ¢ omgobpenus ['occoBera KHP u
paccMmarpuBaroluecs: KUTailllaMu He TOJIbKO Kak 00pa3oBaTebHbIe U KYJIbTYpPHBIE LIEHTPHI, HO U KaK
HeopunuanbHple quiioMatndeckue miomanku. O 3aaunmoctu FOBA mns Kurtas roBoput TOT axr,
yro koHell 2018 r. B neBsatu u3 11 crpan KOBA HacuutbeiBasiocs 37 uHCTUTYTOB U 17 Kiaccos

71


https://crossmark.crossref.org/dialog/?doi=10.54631/VS.2021.54-71-86&domain=PDF&date_stamp=2021-12-15

BreTHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

Koudymus [Chen Lu 2020: 45]. Oxgnako, HECMOTPSI Ha CEPhE3HYIO MOJUTHYCCKYIO U (DHHAHCOBYIO
nopaepxkky cetu MucturyroB KoHdynus oT kuTaiicKoro mpaBUTENbCTBA, JAJEKO HE BCErAa HUX
JeSTeNbHOCTh sABISAETCA Y(PPEKTUBHON M CIIOCOOCTBYET YKPEIUIEHUIO KUTAWCKON «MSTKOH CHIIBDY.
AKXTyajabHOCTb BBIOPAaHHOM IPOOJIEMATUKU 3aKJIIOYACTCSd B TOM, YTO B HAy4HbIH 00OpPOT BBOJATCS
JaHHble 00 M3Y4YEHUM KUTAMCKOro s3pika BO DBbeTHame, M BIEpBbIE Ha PYCCKOM S3bIKE
NPEINPUHIMACTCS TONBITKA OXapakTepu3oBaTh poib u 3HadeHue WMucrutyra Kondyuus B
NPOABIDKEHUH «MSTKON cuiib» Kutas na tepputopuun CPB. BpiOpanHBI pakypc HCCIETOBaHHS
II03BOJISIET IIPOAEMOHCTPUPOBATh, YTO JAJIEKO HE Becerja aercTBus Kuras 1o npoaBuKEHUIO CBOETO
BapHaHTa KyJIbTYpHO-00pa30BaTEIbHOTO COTPYJHUYECTBA IPUEMIIEMBI JUIs IPYTUX CTPaH (HE TOJIBKO
Pa3BUTHIX, HO U pa3BUBaroLIMXCs). OHU MOT'YT BBI3bIBATh KaK IOJIOKUTENIbHBIE, TAK U OTPULIATENIbHbIE
peakuuy B OOLIECTBE, YTO BUAHO Ha MpHUMeEpe OOIIECTBEHHOIO MHEHHs IO MOBOAY JESATEIbHOCTH
HNucturyra Kondymusa B CPB.

I'ocynapcTBEHHYIO MOIUTHUKY B OTHOLICHHUH NPENOJABaHUs U U3yYEHUS! KUTAlCKOIO sI3bIKa B
CPB MoxxHO paccMarpuBaTh B KadyeCTBE OJHOIO M3 MapKepoB JIBYCTOPOHHMX OTHouleHui. Ha
MPOTSKEHUM  IOCIEAHUX JAECATUICTHMM OTHOLIEHHUS MEXIy COcelsMU ObLIM JOCTaTOYHO
HaNPsHKEHHBIMU, COTIPOBOXKIAINCH TEPPUTOPHATBHBIME KOH(IuKTamu B FOxHo-Kurailickom mope u
[IOJIOTPEBAIOTCS AHTUKUTAWCKMMM HACTPOEHUSIMM BO BbETHAMCKOM ooOmiectBe. OAHAKO HpU 3TOM
MEXIYy CTpaHaMU H@JIULO TECHOE NAapTUHHOE, TOPrOBO-)KOHOMHYECKOE M TI'yMaHHUTapHOE
coTpyaHudecTBo. Takue mapanokcajibHble OTHOLIEHHUs, 10 MHeHHIO I'.M. JlokiuHa, 00ycioBIEeHbI
TEM, YTO «TJIaBHas 3a00Ta BLETHAMCKOI'O PYKOBOJCTBA 3aKJIIOYAETCS B TOM, KaK MCIOJIb30BATh BCE
pBplYard JWUILUIOMATHH, SKOHOMMYECKHMX OTHOLUEHMM M BOEHHBIX CBSI3€H Il COXPAHEHUsS CBOEH
ABTOHOMHUU W HE3aBUCHUMOCTH, YTOOBI HE OKa3aThCs IIETMKOM BTSHYTBIM B OpOHMTY KHTaHCKOU
nosutukuy [Jlokmmn 2013: 82].

N3ydyeHue KUTAHCKOTrO si3bIKa BO BbeTHaMe: cOBpeMeHHO0e COCTOsIHUE

[Tocne Hopmanuzauuu otHomeHuii ¢ Kutaem B 1991 r. Bo BeeTHame Hauanu akTHUBHO U3y4aTh
KUTalCKUH s3bIK. BbeTHAMCKUE IIKOJIBbHUKN B Ka4E€CTBE NIEPBOIO MHOCTPAHHOIO S13bIKa B OCHOBHOM
M3Y4aloT aHIIMACKUHN, HO MOTYT BBIOpaTh M IpyTrue S3bIKU, IJI€ €CTh YCIOBUSA Ul UX MPETOAaBaHusl.
MunucrepcTBoM 00pa3oBaHus U npodeccruonansHoro odyuenuss CPB npeanpuHuManich MOMBITKH
NIEPEBECTH KUTANCKUN SI3bIK B CTaTyC IIEPBOTO MHOCTPAHHOT'O M HAa4aTh €ro U3y4eHue ¢ 3-ro Kiacca
[Tiéng Trung: 12.07.2021], Ho He yBeHuamuch ycmexoM. Celyac KHTAHCKMi Kak TEpBBIid
MHOCTPAHHBIN A3bIK B OCHOBHOM H3y4aeTcs ¢ 6-ro no 12-i kinace B pamkax 7-1eTHel 00pa3oBaTenbHON
nporpamMMbl [Tam sxe]. B 2016 r. kurtaiickuil s3bIK u3ydancss B 46 TOpPOACKUX IEHTpax JAEBITH
IIPOBUHLIMN, B OCHOBHOM COCPEJOTOYEHHBIX B CEBEPHBIX INPUTPAHUYHBIX palioHaX, a 00Iee YUCIIo
IIKOJIbHUKOB, U3YYAIOIINX KUTAUCKUH SI3bIK, COCTaBISIO 12 ThIC. (Cp.: PYCCKUM S3BIK U3YYaeT BCETO
1200 tIKoIBHUKOB, a smoHcKHit — 25 Thic. [Tiéng Nga: 12.07.2021)).

HecmoTps Ha TO UTO psiZi BLETHAMCKUX CIIEUAIMCTOB BBICTYIIAET 32 HEOOXOIUMOCTh U3yUCHHS
KUTANCKOro s3bIKa B INKOJIE HauWHas C MepBOM (Miammiei) cTyneHH, OOJBIIMHCTBO SKCHEPTOB
CUMTAET, YTO MWJIOTHbIE MPOEKThl MHHHUCTEPCTBA 0Opa30BaHUs SBIAIOTCS HECBOEBPEMEHHBIMHU U
HeoOOoCHOBaHHbIMHM. [Ipy 3TOM 4YacTo TOBOPUTCS O HEOOXOOUMOCTH U3YYEHHS KHUTAHCKON
MMUCbMEHHOCTH Ha TPEThEW CTYNEHU CPEIHEH IIKOJIBI, TOCKOJIBKY 0KO0JI0 70 % BhETHAMCKOM JIEKCUKHU
COCTaBJISIIOT CJIOBA C KUTAaHCKUMU KOPHSMHU, KOTOPHIE HAJ0 3HATh, YTOOBI MOHITH POJHOU SI3bIK U
HAIlMOHAJIbHYIO JIUTEPATypy U KOTOpPbIE Ha MPOTSHKEHUU CTOJIETHH 3anuchiBanuch uepornudamu [Day
chit Han: 13.07.2021].
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st Toro 4toObl CTUMYIUPOBATH M3yYEHHE KUTAHCKOTO S3bIKa B BO BRETHAMCKHUX IIIKOJAX,
[ToconsctBo KHP B CPB nipoBOAUT perysispHbie HarpakKIeHUsI CTUTICHANSIMU YYeHUKOB HAaYaJIbHBIX U
CPEIHUX KJIACCOB, M3yYaIOIIMX KUTAHCKHK sA3bIK. Tak, B 2019 r. 6pu10 BpydeHo 40 Takux CTUTICHIUN
B pasmepe 3,5 miH aoHroB kaxmas (150 momr.) [Tam jke], 4To cocTaBiseT MPUMEPHO IMOJIOBUHY
cpenHeil 3apaboTHO MIIaThI IO CTPaHe.

B cucreme Beiciero o0pa3oBaHusi KHTAMCKU SI3bIK MPEACTABIICH JTOCTATOYHO IIMPOKO: Ooliee
gyeM 40 By30B BreTHaMa UMEIOT MHCTUTYTHI, (DaKyJIbTETHl U Kadeaphl KUTAHCKOTO s3bIKa, B 76 By3ax
€CTh CHEUHATBHOCTH N0 ero m3ydeHuto. [loaroroBka OakanaBpOB CO 3HAHHWEM KHUTAWCKOTO S3bIKA
OCYILIECTBIISIETCSI B OCHOBHOM JUISl IIEPEBOAYECKOM, TOPrOBO-3KOHOMHYECKOM M TYPUCTUUYECKOMN
orpacieii [Danh sach: 12.07.2021]. ITomumo 3TOr0, B psijic By30B BoeTHaMa KUTAWCKUI S3BIK MOYKET
ObITh BBHIOpAH B KayeCTBE BTOPOTO MHOCTPAHHOTO WJIM MpeaMeTa MO BBIOOPY, YTO CYIIECTBEHHO
paciupsieT BO3MOKHOCTH MOATOTOBKH OTPACIEBBIX CIIEUUANUCTOB. /{11l MOCTyIUIeHNs Ha TPOTrpaMMBbl
C U3YYE€HHEM KUTANCKOro s3bIKa B OOJIBIIMHCTBE BY30B HE TpeOyeTcsl C1aBaTh 9K3aMeH 110 KUTaHCKOMY
s3bIKy [Cac truong dao tao:14.07.2021].

Kpome Toro, BbeTHaMCKHE BY3bl AKTUBHO COTPYJHUYAIOT C KUTAHCKUMH, U Ha CETOIHSALIHUN
JICHb IEHCTBYIOT pa3HOOOpA3HbIE COBMECTHBIE ITPOrPAMMBI IO MOATOTOBKE 0aKaJaBpOB M MarucTpoB
o cxeme «1+4y», «1+3», «2+2», «3+2» u ap. [Chen, Xu 2015: 54]. [ToarotoBKa B paMKax COBMECTHBIX
MPOrpaMM OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBHHM C IUITAaHOM HaOOpa BbETHAMCKOTO MHHHCTEPCTBA
obOpazoBanus. Kpome Toro, mexnay mpaButensctBamu CPB u KHP mnommucano cormamenuwe o
COBMECTHOM IIPOBEJICHUU KPATKOCPOUYHBIX KYPCOB MOBBIIICHUS KBATH(PHUKAIIIHI IO KUTAHCKOMY SI3BIKY
g pykoBoasmux kaapoB CPB, mpaBUTENbCTBEHHBIX YHMHOBHUKOB, a TaKke IO Pa3IMYHbIM
Hanpasienusm cotpyaaudectBa Kurait — ACEAH [Nguyen Thu Huong 2017: 15].

E>xeronHo 3a c4€T KMTAaWCKUX IPAaBUTEIbCTBEHHBIX cTUIleHAMNH B Kutae oOyuaercs nopsjaka
130 uenoBek B Mmaructparype u jgoktopantype [Nguyen Thu Huong 2017: 14] mo Takum
HaIpaBJIEHUsIM, KaK SI3bIK U JIMUTEepaTypa, HaykKa U TEXHOJOTUH, YIpaBJI€HHE, BHEILIHSS TOPIOBIIA,
MEXIyHapOIHbIC OTHOLICHHS, aHTPONONIOTHS, 1u3aiiH [ Yuenan xuesheng: 20.06.2021]. CoBeTHHK 1O
BonpocaM KynbTypsl IToconsctBa KHP Bo Bretname IIan Illutyans 3asBwmi, uto B 2018 1. 2 THIC.
BbETHAMCKHX CTYJIEHTOB, 4TO cocTaBuiio 18 % ot ux obmiero uncna B Kutae, moay4yuiu pa3nudyHbie
KHTalCKUe TpaBUTEIbCTBEHHBIC cTUIeH MK, [ Yuenan 79 ming: 08.08.2019]. Mexay TeMm, 3asiBKH Ha
MOJIyYeHHWE KHUTAMCKUX TPAaBUTEIbCTBEHHBIX CTHUIEHAUNA TOJAIOTCS 4epe3  JemapTaMeHT
MEKIYHAPOIHOTO COTpyAHUYecTBAa MuHucTepcTBa oOpa3zoBanust CPB u koHTpomupyrores um [Thong
bao tuyén sinh: 12.07.2021].

Kuraii 3anHTEepecOoBaH B NPHUBICYEHUH BbETHAMCKUX CTYIEHTOB Ha O0y4yeHHE, MOCKOJIbKY
paccMaTpUBaeT 3TO KaK OJIHY U3 BO3MOYKHOCTEHW HEWTpalv3alMyd aHTUKUTAWCKUX HACTPOCHHI BO
Bretname. OnHako mo nanHeiM MuHucteperBa odpazoBanust KHP, uncio BbeTHaMCKHX CTYAEHTOB,
obyuatomtuxcs B Kutae, HectrabuinpHO (Tabu. 1). Peskoe nagenue konuuectsa cryaeHToB B 2014-2016
IT. 00BSCHAETCS 000CTPECHHEM BheTHAMO-KUTaCKUX oTHOIIeHu# [2014 niandu: 25.06.2021]. Mexay
TEM, €CITU CPaBHUBATh C ApyrumMu cranamu FOBA, koiamdecTBO BhETHAMCKHX CTyJIeHTOB B Kutae
CYUIECTBEHHO HIKE, ueM, Harpumep, B SAnonuun. Tak, mo maHHbIM MuHucTepcTBa 00pa3oBaHUS
SInonuu, B 2019 r. B yHHBEpCHUTETAX U IIKOJAX CTpaHbl 00y4anuck 73 389 BreTHamieB [ Zairi waiguo:
25.06.2021]. B 2020 r. B Kurtae gucno cryaeHToB u3 BeetHama cocrasmio 13 549 [Vietnamese students
of Chinese: 15.11.2021], omHakO OOJBIIMHCTBO W3 HHX OBUIO HEIOBOJHHO KadyeCTBOM OHJIAIH-
00pa3oBaHMs U BBIHYKICHO PUOCTAHOBUTH WM MPEKPATUTh O0yUYEHHUE.
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Tabauya 1. KoJn4yecTBO BbeTHAMCKHUX CTY/AEHTOB, o0yyawommuxcsi B KHP

I'ox 2009 2011 2012 2014 2015 2016 2018 2020

Koin-Bo 12 247 13549 | 13038 10 658 10 031 10639 | 11299 |13549

Cocmasneno no: otueTsl 1 coodmeHnst Munnctepcra oopazoBanuss KHP u apyrue ncrouHuku

Kpome Toro, mnoMumMo KOHTHHEHTaILHOTO KuTas, KUTaCKUil SI3bIK U KYJIbTYpy BO BheTHame
akTUBHO TIponBuraeT M TaiBanb. B XaHoe nelictByer Taitb3lickoe SKOHOMUYECKOE U KYJIbTYpHOE
oropo (TECO), xoropoe uepe3 MwuHHCTEPCTBO 00pa3oBaHus TaliBaHs €XKErOJHO HaIpaBiIsSET
IpenojaBaTesiell KUTAalCKOro s3bIKa BO BbETHAMCKHUE IIKOJIbl 1 YHUBEPCUTETHI, IPOABUTAET U3yUEHUE
TPaIUIIMOHHON HEPOTIH(UKH, CBOMX METOJOB TECTUPOBAHMS KUTAWCKOTO S3bIKa M MPUBJICUCHHS
BBLETHAMCKHX CTYJCHTOB JJIs MOJydeHus oOpa3oBanus Ha TaiiBane [Planting Seeds: 20.07.2017].
JlaHHbBIE MTPOrpPaMMBbI MOJIb3YIOTCS MOMYJISPHOCTBIO CPEIU BHETHAMCKHUX CTYJEHTOB. Tak, coriacHo
CTaTUCTUKE TallBaHbCKOTrO MpaBuTeibcTBa, B 2019 r. Ha TaiiBane oOyuancsa 17 421 BbeTHAMCKHiA
crynent [Everington: 28.12.2020], uro gaxke mpeBOCXOAUT UX YHCIIO B KOHTHHEHTaIbHOM KuTae.

Kuraiickue uccnegoBareian OTMeuaroT, yTo BO BbeTHame copmupoBanack CBOsI cuctema
MOATOTOBKHU KUTAUCTOB, KOTOpasi MPAaKTUYECKU HE HYKJIAeTCS B yYaCTHH KUTAHCKOI cTopoHsl [Zhao
Hongxia 2014: 506]. Omnako nemnecoodpasHocts yupexacaus Mucruryra Kondymus Bo BeetHame
KUTAaWCKUE WCCIIE0BATEI MOTHUBUPYIOT MHOTOYHUCIEHHBIMH IpoOjeMaMu. ITO, HaIpUMep,
[EPETPYKEHHOCTh COCTaBa Y4Y€OHBIX TIpYII, HU3KUI ypoBeHb 00pa3oBaHUs IHpernojaBaresiei
KUTAHCKOTO $53bIKa, OTCYTCTBHE E€IMHBIX NPOrpaMM M CTaHIAPTOB, Pa3pO3HEHHOCTHh Y4EOHOM
JTUTEpaTyphl MO KHUTAWCKOMY $I3bIKY, HHU3KUH YpPOBEHb MaTEPHUaTIbHO-TEXHHUYECKOTO OCHAIICHHUS,
OTCTaJIOCTh METOJUK MPENoJIaBaHusl, OTCYTCTBHE CIEIMATU3UPOBAHHBIX KYPCOB KUTANCKOTO S3bIKA
BBICOKOTO YPOBHS (Hamp., ApeBHeKuTaiickoro sizpika) U ap. [Chen, Xu 2015: 52] Kuraiickue
UCClieIoBaTeN MNpUAa0T OOJbIIOe 3HAUYEHUE TOM pPOJIM, KOTOPYH JOJDKEeH urparb MHCTHTYT
Koudyuus B gene npoaBukeHHs] KUTAHCKOTO si3bIKa U KyJIbTypbl BO BeeTHame. OnHaKko peanbHbIe
(haKThI 3TO HE MOATBEPHKIAIOT.

Yupexaenne Uucruryra Kondgyuus npu XaHoiicKOM yHHUBEPCHTETe: KUTAliCKHe MeYThI M
BbETHAMCKAs PeajlbHOCTh

B oxTs6pe 2013 1. Bo Bpemst Buzurta npembep-muauctpa KHP JIu Ksnsgna Bo Boetnam u ero
BCTpeuHn ¢ mnpeMmbep-MuHUCTpoM Hryen Tan 3yHrom ObLIO NPHUHATO pelieHHe 00 y4YpexIeHUH
Nucturyra Kongyuus B Xanoickom ynusepcutere (XI'Y). By3oM-napTHEpPOM ¢ KUTaiCKON CTOPOHBI
BeicTynuia ['yancuiickuil nenarorndyeckuit yuusepcureT. Kak ormeuaer Jlo Txans Ban (kuraiickoe

ums M E ), yupexnenuto Mucturyra Kondyuus Bo BheTHame HpemiecTBOBaN JUIUTENbHbIH

MepPErOBOPHBIN MpoIlecc, KOTOPbIN ObLT OCTaHOBIIEH B OKTsI0pe 2006 r. u3-3a HEJOBEepHUs 00EHX CTOPOH
U OTCYTCTBHS 10CTaTOYHBIX KOHTaKTOB [Du 2009: 42]. Ilepemonus otkpeitus Muctutyra Kondynus
cocTosiack B gekadpe 2014 r., nepBoe KyJIbTYypHOE MEPONPUATHE OBIJIO MPOBEIEHO JIUIIbL B CEHTIOpe
2015 r., a dakrtuyeckue 3aHATHA Havanuch B amperne 2016 r., korga mpuObLT MEpBbIM KUTaHCKU
npenogaBatens [Lu Fang 2019: 22]. Takum o0pa3oMm, MOXKHO CAeNaTh BBIBOJ, YTO BhETHAMCKAS
CTOpoHa He Topommiach ¢ 3amyckoM WMHctutyra KoHdymus, mpoucxomuBmuM Ha (OHE OCTpOt
koH(ppoHTanuu ¢ IleknHom mocne BBoxa kuTaiickoil Oyposoit miatgopmsl B CO3 CPB B IOxHO-
Kwuraiickom Mope.
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Jo Txanp Ban oTmeuaer gBa MOMEHTa, OKa3aBIIME CYHIECTBEHHOE BIMSHHE HA TO, YTO
Nucturyr Kondyums npu XaHOWCKOM yHUBEpCUTETe ObUT yupekiaeH Toiabko B 2014 r. IlepBoit
MIPUYMHON SIBIIIETCA CaMO Ha3BaHUE, BBI3BIBAIOIIECE HEraTHBHBIM OTKIMK B JyIIaX BbETHAMIEB.
Hecmotps Ha To uTo pazButue BreTHama ObUIO TECHO CBSI3aHO ¢ KOH(MYIIMAHCKUM YYEHHEM, BMECTE C
HUM, OJIHAKO, PUIILIN U TaKUE MPUHIIUIIBI, KaK MpeHeOpekeHNe )KeHITMHAMHY U JIeJIeHHe O0IIecTBa Ha
Bepxu M HU3BL. Cpenu BbETHAMIEB OBITYeT NpEACTaBICHUE, 4TO HMHCTUTYTHl KoHdymus Oymyt
pacrpocTpaHsaTh KOH(yIIMaHCKOE YUeHUE, UMEHHO IOITOMY U MIPOUCXOIUT ero oTTopxenue. K tomy
K€ BbETHAMIIEB OECIIOKOMT BOIPOC HalMOHANbHOU naeHtuukanuu. [lo Txane Ban nomnaraer, uro
OHHU OIACAIOTCSl PECTaBpallUM CHUCTEMbI 00pa30BaHUs HAa OCHOBE MEPOTTH(PHUUECKON MUCHMEHHOCTH
[Du 2009: 49]. BeeTHaMCKyIO 00IIECTBEHHOCTH TaK:Ke OECITOKOUT TOT (hakT, uTo ¢ paboroit MHcTHTYyTA
Kondyuus emé octpee mnposiBATCS MpoOIeMbl KyJIbTYPHOH aCCUMWISIIMM M HECHOCOOHOCTH
BBETHAMCKOH KYJIbTYPhI MPOTUBOCTOATH KuTakickou [ Thanh Phuong: 21.10.2013].

B xone uccnenoBanus gaxropoB pazmenienus MucruryroB Koudyuus B ctpanax KOBA 1pH
WxoH u An XyHmoans [Zeng, Yang 2017] ycranoBwiu, uto Ha poue apyrux crpan FOBA BretHam
MMeeT, Ka3aJoch Obl, IOCTaATOYHO OCHOBAHMIA B IOJIb3Y 3TOTO Tpouecca. Bo-nepsvix, BbeTHam nmeeT
6ombI0i ToBapoobopot ¢ KHP (3anumaer 5-e mecto cpeau ctpan KOBA). Bo-eémopwix, OH SBISICTCS
BTOPOI IO MPUBJIEKATEIBHOCTH CTPaHOM, nociie Tamnanja, A KUTaCKUX TYpUCTOB. B-mpembux,
J10JI1 STHUYECKUX KUTANLEB OT YMCIIa MECTHOT'O HACEJIEHHUSI IO CPABHEHUIO C ApyruMH cTpanamu FOBA
OueHb HU3Ka M cocTaBisier meHee 5% [Zeng, Yang, 2017: 70], 94To mpuUMepHO COOTBETCTBYET
BHETHAMCKMM HCTOYHHKAM, KOTOpbIE ToBOpAT O 1,5 muH sTHMueckux kuraiines [Lich su di cu:
29.12.2020]. Mexny teM B CPB He HaOmomanoch HE TOJBKO DPACHIMPEHHUS CETH WHCTUTYTOB
Kondyuus, Ho 1 caM nponecc yupexaeHns eJUMHCTBEHHOI0 HHCTUTYTA 1EN JOCTaTOUYHO MEJJIEHHO.

VYupexnennto Bo Beername MuctutyTa KoHdymus nmpeamecTBoBaia u uepea BO3MYIICHHH B
uaTemmrenTckor cpeae [Hung: 01.07.2021]. Tak, moxkrop Hryen Hs, skcmepr mo KuTalicko-
BbETHAMCKUM OTHOLIEHMSIM, CKa3all BbeTHaMcKol ciy:k0e VOA, uto [lekuH XxoueT nposiBUTH CBOIO
«MSTKYIO CUJTYy» Yepe3 KyJbTypHbIe BIUsHUA: «Bo Bpems KynbTypHOH peBomtonun Kutait pazpymmn
KOH(YIIMAHCTBO U TEMEPh XOUET BO3POAUTH €r0, YTOOBI MOBIUATH Ha COCETHUE CTPAHbI... DTOT LIar
He uJET Ha noib3y BeetHamy» [Trung Nguyen: 31.10.2013]. Paccmorpenne Uucturyra Kondyius B
KAaueCTBE aKTOpa NPOABMKECHUSI U HACAXKIECHNS KUTAWCKON KyJIBTYPbI CPEU BBETHAMCKON MOJIOAEXKH
XapaKTEPHO ISl MHOTUX BBETHAMCKHUX 3KcHepToB. Tak, coTpyaHuk MHCTUTYTa N3y4eHHUs! XaH-HOMa B
Xanoe noktop Hryen Cyan /lueH cuuTaet, 4To ACSITENHHOCTD MO MPETOJaBaHUI0 KUTANCKOTO SI3bIKa
U KYJIbTYpbl SIBISIETCA JHUIIb IIMPMOM, 3a KOTOpPOM cCHpsATaHa JAajbHEHIIas KylbTypHas H
uJeoJoruueckas arutanus B noib3y coBpemennoro Kuras [Thanh Phuong: 21.10.2013].

Kypuanuctka u3nanus The Diplomat Xrounp Txyk Bu nuriet, uto yupexnenue MHcTuTyTa
Kondymus B Xanoe 66u10 ciocoO0M OTBJI€UEHHSI BHUMaHUS OT 00Jiee CEphEe3HBIX TPOOJIEM BETHAMO-
KUTAlCKUX OTHOIIEHUH, cMelieHneM (oKyca BHUMaHHUS Ha MeHee OOJIE3HEHHYI0 T'yMaHUTApHYIO
noBectky [Huynh Thuc Vy: 24.11.2013]. ABTop mnyOnukanuud TakkKe CUYUTAET, YTO TOSBICHUE
Wucturyra Kondyuus HrMuero ocobeHHOro He 100aBUT B PAaCHpPOCTPAHEHUE KUTAWCKOTO s3bIKA U
KYyJIbTYpbl BO BheTHaMe, MOCKOJIbKY HAIMYUE MPOYHBIX CBA3EH B pa3IMYHBIX 00JACTIX MEXAY ABYMS
CTpaHaMU — 3TO yXe JOCTaTOYHOE OCHOBAHUE ISl U3yYEHUS] KUTAHCKOTO SI3bIKa BHE 3aBUCIMOCTH OT
Hanmuuusg win otcyrctBusi MuHcturyra Kondynus B crpane. ABTOp paccMaTpuBaeT yupexkieHHE
WNuctutyra Kondymnus kak odepenHyro JEMOHCTpAIUIO «MSTKOW cuiibl» Kutasi B KOHTEKCTE ero
«OKECTKOM CHUJIBI», KOTOPYIO OH HaBSI3bIBAET BLETHAMCKOMY ITPaBUTEIILCTBY.

B 2019 r. ma nepemoHuu, TOCBSIIEHHOW S-meTHemy roOmieto Wucturyra Kondyrus
XaHOWCKOT0 YHUBEPCUTETA, COBETHHK 10 oOpa3oBanuio [ToconbcTBa Kurtas Bo BoeTHame 3asBuI1, 4TO
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Nucturyr Kondymus momkeH crath IiaThoOpMOd JUisi  MOCTPOCHHSI  00pa30BaTEIBHOTO
COTPYJHHUYECTBA MEXAY JBYMsI CTpaHaAMH U, Ha4aB ¢ XaHOWCKOTO0 YHUBEPCUTETA, PACIIPOCTPAHUTHCS
Ha Bech BretHam [ Yuenan Henei: 01.07.2021]. Oxnako peaibHasi CHTyalus TOBOPUT O TOM, YTO IIIaHbI
KUTAalCKOM CTOPOHBI BpsJ JIA OCYIIECTBUMBI, IIOCKOJIBKY TOJIBKO XaHOHWCKHM YHUBEPCHUTETOM
3aKiIoYeHo 50 cormarenuii ¢ pasmuanbiME Bysamu Kurtas [Vién Khéng T 12.07.2021], 1 3HadeHne
WNucturyra KoHdyuus B HHTEpHAUIMOHANIM3AaLMU BbICIIEro oOpazoBaHus BreTHama KpaiiHe
HE3HAYUTEIBHO.

Ha 2019 r. B Hucruryre Kondymus npu XaHOWCKOM YHHBEPCHUTETE KUTAWCKUN S3BIK
npenonaéres B paMKax JIOMOJIHUTEIBHOTO 00pa3oBaHMs Ha sA3BIKOBBIX Kypcax. Llrtar MuctutyTa
Kondynus BKiIO4aeT IUPEKTOPOB C BBETHAMCKOM M KUTAMCKOM CTOpOH, Cekperaps U  Tpéx
MpenoaaBaTelield, HalpaBIeHHBIX KuTakckoi croponoit [Lu Fang 2019: 22]. B coobmmenuu nmoprana
«Bwernam Ilmroc» ormewaercs, uto B 2019 r. oOyueHue Ha pas3nuyHBIX Kypcax B MHcTHUTyTE
Koudymuus npouutu 1770 genosex [Confucius Institute in Vietnam: 01.07.2021]. Ha nepBom 3k3aMeHe
HSK (HSKK), mpoxonusiiem B Muctutyre Kondyuus Xanolickoro yausepcureta B siuBape 2020 r.,
o0Iee YMCIO YCHEIIHO €ro CAAaBIIUX cocTaBmwio 1250 yenmoBek. DK3aMEHAI[MOHHBIA IYHKT TpU
Wucturyre Kondymus B XI'Y e sBnsercs enuactBenHbM [ Thi HSK ¢ dau?: 01.07.2021].

Eciau roBopuTh O MPOBOIMMBIX MEPOIPUATHIX, TO OHU HeMHoro4ucieHHbl [Nguyen Thu
Huong 2017: 21] u B OCHOBHOM IIpEACTaBICHBI TPEMS BHIAMHU: KYyIbTypHbIE MEPOMPUATHS,
NOCBALIEHHbIE KHUTAHCKUM TPaJWLUOHHBIM Hpa3gIHUKAM M O0ObIYasiM, S3bIKOBbIE KOHKYPCHI U
COOCTBEHHO KYpChl KUTAHCKOTO S3bIKa U OTJIEJIbHBIX aCHEKTOB KUTAWCKOM KyJIbTyphl (Kauurpadus,
TaHell u Jip.). B Kosn4ecTBEHHOM OTHOUIEHHWH TOH 33Jal0T UMEHHO KYJIbTYPHBIE MEpONpPUATHS, a
NperoaBaHie KUTACKOro s3bIKa HOCUT BCIioMorateibHblid Xxapakrep [Nguyen Thu Huong 2017: 4].
AHAJIOTUYHYIO OIIGHKY JAar0T M KWTaiickue uccienosarenu. Tak, Jlro ®@an u3 opuca MHCcTHTyTA
Kondyuus npu ['yancuiickom yHUBEpCUTETE B CBOEM HCCIIEI0BaHUU oTMeUaeT, yTo B 2014-2017 rr.
B UHctutyre Kondyuusa npu XaHONHCKOM YHUBEpPCHTETE OBLIO MPOBEAEHO JHIIb 19 KylbTypHBIX
meponpustuii [Lu Fang 2019: 22].

Bausaue Wuctutyra Kondyums npu XaHONHCKOM YHHMBEpPCHTETE JIOCTaTOYHO cllaboe U
OTrPaHUYMBAETCS B OCHOBHOM CaMUM YHHUBepcUTETOM. Tak, cpenn onpomeHHbIX 180 uenosek 73 %
PECTIOHIEHTOB OTBETHIIN, YTO YTO-TO ciblmanu 06 Muctutyre Kondyuus, Ho Toneko 11 % Beipasunu
JKEJIaHUE MPUHATh Y4acTUE B KYJbTYPHBIX MEpONPUATHAX, a 44 % cOraacHiInCh ¢ BO3MOKHOCTBIO
noyyactBoBath [Nguyen Thu Huong 2017: 22].

3akaoueHue

Ha ocHoOBe poBeIeHHOT0 HAMM MCCIIEIOBAHUS MOKHO KOHCTaTUPOBATh, 4TO posib MTHCTHTYTA
Kongyuus kak niomaaky 1no npoaBUKEHUIO KUTalCKOro s3bIKa U KUTAalHCKOM KylbTypbl BO BoeTHame
HE CTOJb 3HauyMTeNbHA, Kak XoTenock Okl Kurato. HMuctutyr Kondyums npum Xanolickom
YHUBEpCUTETE HE 00J1a/1aeT JII0ICKUMHU PecypcamMu, KOTOpbIE Obl MOKPHIBAJIM MOTPEOHOCTH B U3YUECHUH
KMTaWCKOIO sI3bIKa J1aK€ B CAaMOM YHMBEPCUTETE. 3HAYMMOCTh CaMUX KypCOB KHMTalCKOIO A3bIKa U
KYJIbTYpHBIX ~MepolpusTuii, mnpoBoauMbix WHcturyrom KoHdyums, He3HauuTenbHa; camu
MEpPOMPUATHST HEMHOTOUYUCIEeHHbI W MecTHhiIMM CMMU mpaktudecku He ocBemarorca. MHCTUTYT
Koudyuus He sBnseTcs €IWHCTBEHHBIM IMYHKTOM JUIsl CAA4M CEePTU(PHUKAIMOHHOIO 3K3aMeHa Ha
3Hanue kuraickoro s3bika (HSK). Hecmorps Ha To uto B CPB coxpaHsieTcst BEICOKHE cripoc Ha
M3Y4YEHHE KUTAWCKOIO $3bIKa, BbETHAMCKHE CTYJIEHThI MPOXOoJAT oOyueHus: B Kurae He CTONBKO IO
crunenausaMm Uucrtutyra Kondyuus, ckoabKo 1o pa3IndHbIM IPABUTEIbCTBEHHBIM CTUTICHIMAIBHBIM
porpamMMaMm U 3a cyY€T JIMYHBIX CPEJCTB. BheTHaM yoBIETBOPsSIET CBOM MOTPEOHOCTH B MOJTOTOBKE
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CHELUATUCTOB CO 3HAHUEM KUTAHCKOTrO A3bIKA MOCPEICTBOM MEXPETHOHAIBHOIO COTPYJHUYECTBA C
KUTAlICKUMH BY3aMH, B OCHOBHOM HAaXOJSIIMMUCS B MPUTPaHUYHBIX ¢ BreTHaMoM paiionax. Kpome
TOT0, HE CJIe/lyeT 3a0bIBaTh O CYIIECTBEHHOM ponu TaiiBaHs B JieJie MpenolaBaHusl KUTaHCKOTO SI3bIKa
U KyJbTYypbl BO BeeTHame.

Mexny Tem yupexaenne Mucruryra Kondynus Bo BeetHame (oco6eHHO Ha poHEe 000CTpEeHHS
OTHOIIEHUI) oTpakaeT ycunus Kuras o npoaBHKEHUIO CBOEH «MArKoi cuiibl». C qpyroi CTOPOHBI,
corjlaclie BbETHAMCKOH CTOpOHBI Ha OTKphiTHE MHCcTHTyTa KOH(YIMS MOXHO BOCHPUHUMATH KaK
nonsITKy npaButenbcTBa CPB rapmoHusupoBaTh TO, 4TO HE rapMoHM3upyercs. Cieayer Takxke
OTMETHTb, uTO MHCcTUTYT KOH(YIINS HE TONBKO HE BHOCUT CYHIECTBEHHOTO BKJIAJa B MPOIBHKEHUE
KuTanckoro sa3pika B CPB, HO M B HEKOTOpPOH CTENEHMW SBIACTCS NPUYMHON OYEPEIHOW BOJIHBI
AHTUKUTANCKUX HAaCTPOEHUHN 1 OypHBIX AUCKYCCUI BO BLETHAMCKOM OOIIECTBE.
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LEARNING CHINESE IN VIETNAM:
THE ROLE OF THE CONFUCIUS INSTITUTE
N.V. Selezneva

Abstract: Southeast Asian countries have always been one of the priority regions of the Chinese
foreign policy due both to the geographic proximity and to the long historical and cultural connections and
new forms of economic and trade cooperation which have been formed on that basis. Vietnam supports close
interaction with its northern neighbour not only in the Party matters, but also in the trade and economic,
agricultural, tourism, educational, medical, and other spheres. Naturally, this suggests intense learning of the
Chinese language on a large scale. China, in its turn, is interested in maintenance and increase of its positive
image among the countries of Southeast Asia. That is why China applies various methods and tools of nonforce
pressure, which are known as “cultural soft power”. One of these tools is the Confucius Institute (Classes).
China considered it the site of promotion of the Chinese language and Chinese culture abroad. From the
outside, Vietnam and China appear to move toward each other in the matter of teaching and learning Chinese,
but the reality shows that the Vietnamese side is not hastening to join the Chinese initiative, striving to control
the situation, and does not let the Chinese side expand the Confucius Institutes network in Vietnam. Also, the
analysis of the situation has shown the insignificant role of the Confucius Institutes in teaching the Chinese
language.

Keywords: Sino-Vietnamese relations, cultural soft power, tools of soft power, Confucius Institute,
the Chinese language, Vietnam, China.

For citation: Selezneva N.V. (2021). Learning Chinese in Vietnam: The Role of the Confucius
Institute. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 71-86.

Introduction

For centuries Vietnam experienced strong cultural influence of China, and China would like
to retain the situation. Southeast Asia is the region where China began to apply the tools of cultural
diplomacy and “cultural soft power”. Nonforce pressure of China on SEA countries often attracted
attention of Russian and foreign researchers (see works by G.N. Lokshin, D.V. Mosyakov,
S.K. Pestsov, A.M. Bobylo, L.R. Rustamova, B.M. Jain, J.D. Schmidt, Lu Fang, Zeng Zheng, Yang
Hongjuan etc.).

One of the tools of China’s “soft power” are the Confucius Institutes (Classes), which used to
be established worldwide under the auspices and with the approval of the PRC State Council. The
Chinese consider them to be not only educational and cultural centers, but also informal diplomatic
sites. SEA importance for China is shown with the fact that at the end of 2018 nine of eleven SEA
countries had 37 Confucius Institutes and 17 Classes [Chen Lu 2020: 45]. However, in spite of serious
political and finance support of the Confucius Institute network from the Chinese Government, their
activity is sometimes far from efficient and does not contribute to fortifying the Chinese “soft power”.
This Russian article is the first attempt to describe the role and importance of the Confucius Institutes
in the promotion of China’s “soft power” on the territory of the Socialist Republic of Vietnam (SRV).
The data on the situation of teaching the Chinese language in Vietnam are being introduced in
scientific circulation, which is of great importance in comprehending the nature of educational and
humanitarian relationships between the SRV and the PRC.
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The author has used a broad range of Vietnamese, Chinese, and English sources. Both general
and special methods have been applied to their analyses.

Teaching Chinese in Vietnam: The Current State

The state policy concerning teaching and learning Chinese in the SRV, can be considered a
marker of the bilateral relations. During recent decades, the relations between the neighbors have
been strained enough, accompanied with territorial conflicts in the South China Sea and roused with
anti-Chinese moods in society. However, there exists close Party, trade, economic and humanitarian
cooperation between the countries. Such paradoxical relations, in G.M. Lokshin’s opinion, have been
caused with “the main care of the Vietnamese leadership to use all the key factors of diplomacy,
economic relations and military connections to reserve their autonomy and independence and to avoid
being involved into the orbit of the Chinese policy” [Lokshin 2013: 82].

The normalization of the relations with China having been achieved in 1991, the Vietnamese
began actively learn Chinese. Vietnamese pupils usually learn English as the first foreign language,
but they can choose other languages, if there are conditions for their teaching. The SRV Ministry of
Education and Training made attempts to transfer Russian and Chinese in the status of the first foreign
languages to begin their learning from the third grade [Tiéng Trung: 12.07.2021], but in vain. Now,
Chinese is usually learned as the first foreign language from the 6th to 12th grades in the scope of the
full seven years course [Ibid.]. In 2016, the Chinese language was learned in 46 centers of 9 provinces
concentrated chiefly in the northern border regions, the total number of students learning Chinese was
12 thousand (cf. Russian is learned by but 1200 students, and Japanese by 25 thousand [Tiéng Nga:
12.07.2021]).

A number of Vietnamese specialists advocate the necessity to learn Chinese at school
beginning from the first (junior) grade, but most experts consider the pilot projects of the Ministry of
Education untimely and groundless. At the same time, they often mention the necessity to learn
Chinese script at the third grade of High School, because about 70% of lexica are Vietnamese words
with Chinese roots necessary to understand native tongue and national literature, which used Chinese
characters for centuries [Day chit Han: 13.07.2021].

To stimulate learning Chinese at school, the Embassy of the PRC in the SRV regularly awards
grants to the pupils of primary and middle classes learning Chinese. In 2019, there were awarded
40 such grants each of 3.5 min dongs (150 dollars) [Ibid.], i.e., about a half of the average salary in
the country.

The Chinese language is represented in the system of higher education widely enough — more
than 40 Vietnamese higher education institutions have Chinese institutes, departments and chairs.
And 76 higher education institutions train specialists in the Chinese language. Bachelors speaking
Chinese are usually trained for interpretation, as well as for trade and economic spheres and tourism
industry [Danh sach: 12.07.2021]. Besides, in Vietnam a number of higher education institutions
teach Chinese as the second foreign language or as an optional subject, which significantly enhance
the capacity of training sectoral experts. To join the Chinese language courses, one should not, as
usual, take exams in this language [Cac truong dao tao: 14.07.2021].

Besides, Vietnamese higher education institutions actively collaborate with Chinese ones.
Nowadays, there are various joint programs for training bachelors and masters according to the
scheme “1+47, “1+43”, “2+2”, “3+2” etc. [Chen, Xu 2015: 54]. The training in the scope of joint
programs is carried out in accordance with the enrollment plan of the Vietnamese Ministry of
Education. Besides. the SRV and the PRC have signed the agreement to provide the Chinese joint
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short courses and further training for the senior management of the SRV, government officials, as
well in various spheres of China — ASEAN cooperation [Nguyen Thu Huong 2017: 15].

Annually, about 130 persons are trained at the expense of Chinese government grants for
magistracy and doctorate in China [Nguyen Thu Huong 2017: 14] in such spheres as language and
literature, science and technology, management, foreign trade, international relations, design [Yuenan
xuesheng: 06.20.2021]. Peng Shituan, Cultural Councilor of the PRC Embassy in Vietnam stated that
in 2018 2000 Vietnamese students had received various Chinese Government grants, i.e., 18% of the
total number of Vietnamese students in China [Yuenan 79 ming: 25.06.2021]. Claims for Chinese
government grants are presented through the Department of international cooperation of the SRV
Ministry of Education and are under its control [Thong bo tuyén sinh: 12.07.2021].

China is interested in attaching Vietnamese students to learn, considering it to be one of the
opportunities to neutralize anti-Chinese moods in Vietnam. However, the data of the PRC Ministry
of Education show that the number of Vietnamese students learning in Vietnam is not stable (Table 1).
In 2014-2016, the number of the students sharply decreased, due to the strain of Sino-Vietnamese
relations [2014 niandu: 25.06.2021]. Meanwhile, as compared to other SEA countries, the number of
Vietnamese students in China is significantly less than, for instance, in Japan. According to the
Ministry of Education of Japan data, in 2019 in universities and schools of the country there learned
73389 Vietnamese [Zairi waiguo: 25.06.2021]. Despite COVID-19 pandemic, in 2020
13,549 students from Vietnam learned in China [Vietnamese students of the Chinese: 15.11.2021],
but mostly they were not content with the quality of online teaching and were forced to take a pause
of to cut short their studies.

Table 1. The Quantity of the Vietnamese Students Learning in the PRC

Year 2009 2011 2012 2014 2015 | 2016 2018 2020

Quantity | 12247 13549 | 13038 | 10658 | 10031 | 10639 11299 13549

Compiled from reports and statements of the PRC Ministry of Education and other sources

Besides, The Chinese language and culture in Vietnam are actively promoted not only by
mainland China, but also by the Taiwan. Taibei economic and cultural bureau (TECO) functions in
Hanoi. Annually, through the Ministry of Education of Taiwan, it sends Chinese teachers to
Vietnamese schools and universities, promotes study of traditional hieroglyphics, their testing
methods of Chinese and methods to attract Vietnamese students to be educated in Taiwan [Planting
Seeds: 06.25.2021]. Also, these programs are popular among Vietnamese students. Thus, according
to the statistics of Taiwan government, in 2019 17,421 Vietnamese students learned in Taiwan
[Everington: 28.12.2020]. So, the number of the Vietnamese students learning in Taiwan is even
higher than those who learns in mainland China.

Chinese researchers mention that their own system of training Sinologists has been formed in
Vietnam, which does not need the participation of the Chinese side at all [Zhao Hongxia 2014: 506].
However, the expediency to establish the Confucius Institute in Vietnam is motivated with numerous
problems by Chinese researchers. They are the problems of Chinese teaching, such as overcrowding
of learning groups, low educational level of Chinese teachers, lack of uniform programs and
standards, fragmentation of Chinese manuals, low level of logistical support, backwardness of
teaching methods, lack of specialized Chinese courses of higher level (for example of ancient
Chinese) etc. [Chen, Xu 2015: 52]. Chinese researchers attach great importance to the Confucius
Institute role which it must perform in promoting the Chinese language and Chinese culture in
Vietnam. But the reality does not sustain this view.
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The Establishment of the Confucius Institute at Hanoi University:
Chinese Dreams and the Vietnamese Reality

In October 2013, during the PRC Premier Li Keqiang’s visit to Vietnam and his meeting with
the Premier Nguyen Tan Dung, the decision was made to establish the Confucius Institute at Hanoi
University, the partner institution from the Chinese side was Guangxi Normal University. Do Thanh

Van (Chinese 1% =), mentions that the establishment of the Confucius Institute in Vietnam was

preceded with a lasting negotiating process, which was halted in October 2006 due to mutual distrust
and lack of sufficient contacts [Du 2009: 42]. The opening ceremony took place in December 2014,
the first cultural event was held in September 2015, and lessons began in April 2016, when the first
Chinese teacher arrived [Lu Fang 2019: 22]. So, it is to conclude that the Vietnamese side did not
hasten to launch the Confucius Institute on the background of acute confrontation with Beijing after
the drilling platform commissioning in the SRV Free Economic Zone in the South China Sea.

Do Thanh Van mentions two moments which contributed to establishing of the Confucius
Institute at Hanoi University as late as 2014. She believes the primary cause was the name itself
which had been negatively perceived by the Vietnamese. Vietnam’s development was closely
connected with Confucianism, but simultaneously it introduced such principles like scorn of women
and the social division into rulers and ruled. The Vietnamese think that the Confucian Institutes will
propagate Confucianism and therefore reject them. Secondly, the Vietnamese are concerned with the
question of national identity. Do Thanh Van believes that the Vietnamese fear the restauration of
hieroglyphic educational system [Du 2009: 49]. Also, the Vietnamese public worries that the
Confucius Institute will sharpen the problems of cultural assimilation and the incapacity of
Vietnamese culture to oppose the Chinese one [Thanh Phuong: 21.10.2013].

Investigating the factors of the Confucian Institutes location in SEA countries Zeng Zheng
and Yang Hongquan [Zeng, Yang 2017] found that at the background of other SEA countries Vietnam
seems to have sufficient grounds in favor of this process. First, Vietham has a high level of trade with
the PRC (it is the fifth among the SEA countries). Second, it is the second country after Thailand,
attractive for Chinese tourists. Third, the percentage of the ethnic Chinese in the local population is
very low compared with other SEA countries (less than 5%) [Zeng, Yang 2017: 70], Vietnamese
sources [Lich st di cu: 15.11.2021] evidence 1.5 min ethnic Chinese. Meanwhile, the network of the
Confucian Institutes in Vietnam did not expand; moreover, the process of establishing the only
Institute was slow enough.

The establishment of the Confucius Institute in Vietnam was preceded with a sequence of
revolts among intellectuals [Hung: 01.07.2021]. So, Doctor Nguyen Nia, expert in Sino-Vietnamese
relations, told the Vietnamese service of VOA, that Beijing desires to show his soft power through
the cultural influence. During the Cultural Revolution China destroyed Confucianism and now is
going to restore it to influence other countries... This step is disadvantageous for Vietnam [Trung
Nguyen: 31.10.2013]. Numerous Vietnamese experts consider the Confucius Institute as the actor of
promotion and dissemination of Chinese culture among the Vietnamese youth. Doctor Nguyen Xuan
Dien, a research fellow of the Institute of Han-N6m Studies in Hanoi, believes that teaching the
Chinese language and Chinese culture is but the screen hiding the further cultural and ideological
agitation in favor of current China [Thanh Phuong: 21.10.2013].

A journalist of “The Diplomat” considers the establishment of the Confucius Institute in Hanoi
to have been a way to distract attention from more serious problems of Sino-Vietnamese relations,
transferring the focus to less painful humanitarian agenda [Huynh Thuc Vy: 24.11.2013]. The author
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of the publication writes that the appearance of the Confucius Institute will add nothing to the
dissemination of the Chinese language and culture in Vietnam, because the existence of strong links
in various spheres of the two countries is the significant reason for learning Chinese irrespective of
whether the Confucius Institute is present in the country or not. She considers the establishment of
the Confucius Institute to be another demonstration of China’s “soft power” in the context of its “rigid
power”, which is thrusted to the Vietnamese government by China.

In 2019, at the ceremony dedicated to the 5th anniversary of the Confucius Institute at Hanoi
University, the Educational Councilor of the PRC Embassy in Vietnam declared that the Confucius
Institute was to become the platform for building educational cooperation between the two countries
and, beginning from Hanoi University was to spread throughout Vietnam. [Yuenan Henei:
16.12.2019]. However. the reality evidences that the plans of the Chinese side can hardly be realized,
because Hanoi University alone has signed 50 agreements with different higher education institutions
of China [Vién Khong Tu: 12.07.2021] and the Confucius Institute in the matter of
internationalization of Vietnam’s higher education is of insignificant importance.

In 2019, the Confucius Institute at Hanoi University taught the Chinese in the scope of
additional education at the language courses. The personnel of the Confucius Institute consisted of
directors from the Vietnamese and Chinese sides, a secretary and three teachers having been sent by
the Chinese side [Lu Fang 2019: 22]. The information on the “Vietnam Plus” portal mentioned that
in 2019 1770 persons learned at various courses of the Confucius Institute [Confucius Institute in
Vietnam: 01.07.2021]. The total number of those who successfully passed the first exam HSK
(HSKK) at the Confucius Institute, was 1250 persons. That was not the only examination point at the
Confucius Institute. [Thi HSK & dau? : 01.07.2021].

Ongoing activities are scarce [Nguyen Thu Huong 2017: 21] and, usually of the three kinds:
cultural activities devoted to traditional Chinese feasts and customs, language contests and Chinese
courses proper including also some aspects of Chinese culture (calligraphy, dance etc.,). Numerous
cultural activities set the tone and Chinese teaching is auxiliary [Nguyen Thu Huong, 2018: 4]. The
same is the assessment by Chinese researchers. Liu Fang from the Confucius Institute office at
Guangxi University notes in his research that in 2014-2017 the Confucius Institute at Hanoi
University held but 19 cultural activities [Lu Fang 2019: 22].

The influence of the Confucius Institute at Hanoi University is rather weak and limited usually
with the University itself. Of 180 respondents only 73% said that they had heard something of the
Confucius Institute, 11% desired to participate in cultural activities, but 445 agreed to the opportunity
to participate [Nguyen Thu Huong 2017: 22].

Conclusion

Based on our research, it is to be concluded that the role of the Confucius Institute as a site
for promotion the Chinese language and Chinese culture in Vietnam is extremely insignificant. The
Confucius Institute at Hanoi University does not possess human resources, which could satisfy needs
in the Chinese study even at Hanoi University. The importance of the Chinese courses proper and
cultural activities held by the Confucius Institute is not significant, the activities are scarce and receive
no coverage in the local mass media. The Confucius Institute is not the only point for passing the
Chinese certification exam (HSK). There is high demand for learning the Chinese language in the
SRV, but Vietnamese students prefer to learn it not on the grants of the Confucius Institute, but on
various government grant programs or on private means. Vietnam satisfies his needs in preparing
specialists speaking Chinese through the interregional cooperation with Chinese higher education
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institutions, usually located on the borderline with Vietnam. Besides, one should remember a
significant role of Taiwan in the matter of teaching Chinese and Chinese culture in Vietnam.

Meanwhile, the establishment of the Confucius Institute in Vietnam (especially at the
background of the strained relations) reflects the efforts of China in the promotion of its “soft power”.
On the other hand, the agreement of the Vietnamese side to open the Confucius Institute may be
perceived as an attempt of the SRV government to harmonize what cannot be harmonized. Also, it is
noteworthy that the Confucius Institute not only had had any contribution to the promotion of the
Chinese language in the SRV, but to some degree served a new cause of the growth of anti-Chinese
moods and violent discussions in Vietnamese society.
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